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Trần Trọng Kim (1883-1853)







Đoàn Trung Còn. Tứ Thơ – Luận Ngữ, in lần thứ 3, Saigon: Trí Đức Tòng thơ, 1950, 57





Benevolence Goodness Humanity





Nhân như là
Nhân văn
(Humanity)

• Nối kết với tất cả các
khái niệm/giá trị Nho giáo
khác, ví như Dũng, Trí, 
Tín.
• Như một nhân tố bẩm
sinh
• Sự phát triển cá nhân
đòi hỏi trau giồi, học tập
• Quá trình nên Người
• Xây dựng tính cách
• Khổng Tử và việc tiếp
cận Nhân





• Bộ Thị còn gọi là Bộ Kỳ, bộ thứ 113 có nghĩa là "chỉ thị" hoặc "thần đất" là 1 trong 23 bộ 
có 5 nét trong số 214 bộ thủ Khang Hy.

• Trong Từ điển Khang Hy có 213 chữ (trong số hơn 40.000) được tìm thấy chứa bộ này.





















https://www.history.com/news/robert-hanssen-american-traitor



https://vi.wikibooks.org/wiki/S%C3%A1ch_lu%E1%BA%ADn_ng%E1%BB%AF/T%E1%BB%AD_L%E1%BB%99

https://vi.wikibooks.org/wiki/S%C3%A1ch_lu%E1%BA%ADn_ng%E1%BB%AF/T%E1%BB%AD_L%E1%BB%99


Tứ Thơ - Mạnh Tử (hạ), Đoàn Trung Còn dịch, 
Saigon: Trí Đức Tòng thơ, 1950, 245



4.18子曰：事父母几谏,见志不从,又敬不违,
劳而不怨
Tử viết: Sự phụ mẫu kỷ gián, kiến chí bất 
tòng, hựu kính bất vi, lao nhi bất oán.
Khổng Tử nói: Phụng dưỡng cha mẹ phải can 
ngăn khuyên giải, nếu can không được, vẫn 
phải tôn kính không làm trái, đừng để cha mẹ 
mệt vì oán giận.

https://vi.wikibooks.org/wiki/S%C3%A1ch_lu%E1%BA%ADn_ng%E1%BB%AF/L%C3%BD_Nh%C3%A2n

https://vi.wikibooks.org/wiki/S%C3%A1ch_lu%E1%BA%ADn_ng%E1%BB%AF/L%C3%BD_Nh%C3%A2n


From a 
Conference on 
Confucianism 
in Vietnam
(2012)

• Nguyễn Khắc Viện’s French essay 
“Confucianisme et Marxisme au Vietnam” 
(Confucianism and Marxism in Vietnam) 
• A downturn period of Confucianism in the 

Democratic Republic of Vietnam (DRV)
• Hồ Chí Minh’s Let’s Change Our Methods of 

Work
• Revolutionizing Confucian moral values



Two Critical 
Arguments in 
Nguyễn Khắc Viện’s
Essay (1)



Two Critical 
Arguments 
in Nguyễn

Khắc Viện’s
Essay (2)

• “Confucianism paved the way with 
auspicious conditions for the 
introduction of Marxism [into the 
country].  This is an argument that 
has caused many “waves and winds”.  
The main argument is that unlike 
other religions, Confucianism is to 
direct human beings’ thought 
completely into social life; therefore
it stands on the same page with 
Marxists.  If we are able to convince a 
Confucian that Marxism can realize 
all social ideals that he has ever 
thought of, this Confucian should be 
willing to decline Confucianism and 
accept Marxism.  Meanwhile socially 
persuading a Christian, a Buddhist, or 
a Muslim remains insufficient, 
because the persuasion cannot 
provide them with an answer about 
the transcendental afterlife.  Like 
Marxists, Confucians do not raise 
such a question.”



• Nguyễn Khắc Niêm 阮克拈 (1889-1954)
• Nguyễn Khắc Viện (left) and his younger 

brother standing by the stone stele 
recording their father’s name among other 
Metropolitan Graduates’ in Huế

• Nguyễn Khắc Viện’s handwriting 



Nguyễn Khắc Viện in a meeting between a delegation of Vietnamese Communist 
Party’s representatives and their French counterparts



• Nguyễn Khắc Viện (1913-1997)
• Albert Camus (1913-1960) 
• La Pensée 105 (October 1962)



Nguyễn Khắc Viện’s marriage in Hanoi 
in 1967

1963: 
“When I returned [to Vietnam], 
people in the country were 
conducting a course of learning 
the Resolution Nine against 
revisionism.  Since I just came 
back, I had not yet fully 
understood the Party’s internal 
situation (…) Political situation 
of 1963 was truly quite 
complicated”



Nguyễn Khắc Viện in his sickbed in 1997

During the period from 1976 to 1993, he submitted 
about thirty recommendations, comments, and letters 
discussing various critical issues of the country and 
calling for reforms.  Those documents remained 
unknown to the public, and only a portion of them 
has been published recently. 



• In 1992, following the Đổi mới policy, the Party 
assured that it would welcome divergent ideas from 
the people. 

• “A Japanese scholar [who] has also 
formed the argument that Confucianism 
has help nations like Japan, Taiwan, 
Korea easily move toward modernity.” 

• [This may refer to Michio 
Morishima and his book Why has 
Japan “Succeeded”]

• Le Nouveau monde sinisé (The New 
Sinicized World) by French scholar 
Léon Vandermeersch was translated into 
Vietnamese in 1992



Hồ Chí Minh and Confucianism

“There exists something abnormal in the following case: Confucianism had had a 
predestined affinity with Nguyễn Ái Quốc since his childhood, and followed Hồ 
Chí Minh to the end of his life; and although the discipline “Hồ Chí Minh 
Studies” was founded and has been developing for about thirty years, the 
recognition of Confucian influence on Nguyễn Ái Quốc – Hồ Chí Minh was 
officially promoted only three years ago (1990), on the occasion of the 
commemoration of the centenary of his birth.”  

(Nguyễn Đình Chú) 



A ceremonial commemorating Confucius hosted by Yuan Shikai on 
September 28, 1914

“With the abolition of rituals 
commemorating Confucius, the 
Chinese government has dropped 
out an old institution that goes 
against the spirit of democracy.  
For us, the Vietnamese, let’s 
perfect ourselves spiritually by 
reading Confucius’ works, and 
revolutionarily reading Lenin’s 
works is a must.” 

Ho Chi Minh (1927) 









1947



Revolutionary Virtues 

“It is not difficult for a cadre to become a real revolutionary if he wants to.  
Everything depends on his heart-and-mind [lòng mình].  If his sole interest is the 
Party, the country and his compatriots, he will gradually become totally just and 
selfless [chí công vô tư至公無私].  As he has been just and selfless, his personal 
faults will progressively decrease, and his virtues described below will become 
increasingly apparent each day.  In brief, the good virtues are five in all: humanity
[nhân仁], righteousness [nghĩa義], knowledge [trí智], courage [dũng勇], and 
integrity [liêm廉].”

Let’s Change Our Methods of Work 



Five Constants
五常

• Benevolence 仁
• Righteousness 義
• Propriety/Ritual 禮
• Knowledge智
• Trustworthiness 信

Three Universally 
Binding Virtues 
三達德

• Knowledge 知
• Benevolence 仁
• Courage 勇

Revolutionary Virtues 
Set of Five 1
• Benevolence
• Righteousness
• Knowledge
• Courage
• Integrity

Set of Five 2
• Knowledge
• Trustworthiness
• Benevolence
• Courage
• Integrity



Righteousness/
Uprightness
• “Having a sense of duty 
means uprightness – not having 
ulterior motives, doing nothing 
unjust and having nothing to 
hide from the Party.  It also 
means not being preoccupied by 
personal interests in conflict 
with those of the Party.”  

• Let’s Change Our Methods of 
Work 



Why Is Li Missing?
Li/lễ was omitted from President Hồ’s writing possibly due to the fact 
that it was generally understood as “rites” or “rituals,” and its 
hierarchical features had been prevalently associated with the 
suppressive feudalism.  However, as rules of propriety or social 
conventions, li/lễ has been required and practiced since the time of the 
Democratic Republic of Vietnam up until present. 


